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Első közleményükben, u többi közt 
érintettük, hogy a kormánynak saját és a 
közjó érdekében, a megyei kormányzatot, s a 
törvényszéket oly városba keli helyeznie, 
mely Szabolcsmegyében leginkább hivatva 
van arra, hogy a vezérszerepet úgy a műve
lődés, mint az anyagi elölutladás terén át
vehesse.

Elmondtuk, liogv Kálló ily városul, da
czára fényes történeti múltjának, nem tekint
hető s hogy a kormánynak Káliéra e vonat- 
kozatban gondolnia sem lehet; ellenben rá
mutattunk Nyíregyházra, Szabolcsmegye e 
legéletrevalóbb, legerődúsabb városára.

Kálló sem ncpcsscgi, sem közlekedési, 
sem industriális, sem vagyoni tekintetben 
nem hasonlitliutó Nyíregyházához; és nincs, 
nem lehet rá eset, hogy valaha csak mérkőz
hetnék is vele.

Nyíregyháza óriási lépésekkel halad 
előre. Minden nap újabb és nagyobb tért 
foglal el úgy a közművelődés, mintáz anyagi 
gyarapodás és kereskedelem világában

A mely város nem figyeli meg a kor
szellem mozzanatait, nem igyekszik vei lé
pést tartani; és nem ragadja na g a közjóiét 
és a művelődésre közreható eszközöket és 
módokat: annak csak múltja van, de jövője 
nincs.

Nyíregyháza jókor átlátta, hogy ha élni 
akar, minden tért el kell foglalnia, melyen 
jövőjét élőmunkái hassa.

A goographiai fekvés, a vasúti őszek üt - 
tetés, a termelő erő és a kedvező vagyoni 
állás, kétségk ivnl fontos tényezők voltak 
Nyíregyháza emelkedési történetében; de az 
c tekintetben legjelentékenyebb faetort, — 
a s z e l le m e i  magából fejté ki.

Há nv egyes gazdag ember van az élet
ben, úszva, kincsben és kényelemben;de mert 
szellemszegény : semmi áron sem tud magá
nak a társadalomban valamely tekintélyes 
állást kivívni.

így van a nemzetek, és egyes városok
kal is. A szellem az, mely az akaratnak szi
lárdságot, az erőnek kitartást s a munkának 
sik ért nyújt.

Nyíregyházát is a szellem emelte ki a 
tőle messze elmaradt városok közül oda, hol 
jelenleg áll.

így lön termény]>iaeza első rendűvé a 
hazában, s virágzóvá kereskedése és ipara.

Az előretörő szellem nem engedte tes- 
pedni a munkára hivatott erőket; minden 
újabb foglalás a haladás terén, csak lépcsőül 
szolgált az emelkedésben.

Egymásután állottak fel Nyíregyházán 
a takarékpénztár, ipar és kereskedelmi bank, 
a terménycsarnok, kereskedelmi egylet, a 
gymimsium, tanítóképezde, magánnöveldék, 
olvasó-egyletek, óvoda, árvaház, nőügyietek, 
műkedvelő-társulat, dalárda stb., az anyagi 
jólét és szellemi elölialadás e biztos tényezői. 
Mindez pedig szükségessé tette a nyomdát, 
a könyvkereskedést s a helyi hírlapot.

Lehet-e kétkedni ily város jövőjének 
nagysága fölött?

Bizonynyal nem.
Mindezek hangosan nyilatkoznak Nyír

egyháza város abeli óhajtásainak jogosult
sága mellett, hogy a megyei kormányzat és 
törvényszék kebelében állittassék fel.

Az állampolgárok magán- és közérde
keinek, javainak és jogainak védelmére hiva
tott intézmények, mint a megyei közigazga
tás, törvényszék és járásbíróságok felállításá
nál s a terület beosztásánál kell, hogy első 
helyen a közlekedési, az industriális és a 
földrajzi viszonyok jÖjenek tekintetbe. Mert 
ha ezek figyelmen kívül hagyatnak s egyik 
vagy másik, bizonyos i gánérdekekrei te
kintetekből, háttérbe szoriltatik : helyes el
helyezésről sző sem lehet.

Nyíregyháza etekintetben is az első he
lyen áll.

Közlekedése a közel s távol vidékkel 
könnyű és gyors; mezögazt kitűnő,
piaeza keresett, gabona-, kiválóan pedig 
rozstermelésc első a hazában; fekvése köz- 
pontias.

Az igazságszolgáltatás, s átaljában az 
országos és megyei kormányzatnál megki- 
vántalik, hogy az a lehető leggyorsabb és 
olcsó legyen.

Szükséges tehát figyelemmel lenni: úgy 
a népességi, az ipar- és kereskedelmi v iszo
nyok fejlettségére, mint az egyes helységek
nek egyik, vagy másik ponthozi gravitúlá- 
sára, az összeköttetések szilánk ág áru s az 
érd e k egy ség re.

E kivánalmaknak ismét csak Nyíregy
háza város felelhet meg Szabolcsmegyében.

Nyíregyháza ma 21,G48 lelket számlál. 
Legnépesebb tehát a megyében annyira, 
hogy a megyei összes lélcks/.ímiiak mintegy 
tizedrészét teszi, 8 egymaga 10— 12 községi 
lélekszámút képvisel. Ipara és kereskedelme 
a legvirágzóbb és fejlettebb. Mily mérvben 
gravitálnak egyes községek Nyíregyházához, 
s mennyire azonosak tő ik keik, kitűnik onnét, 
hogy a nyíregyházi jár.ísbiro.^ágiioz *»1 ezer 
lelket számláló terület osztatott be és csat
lakozott.

Igen természetes, liogv a gyors közle
kedés, szoros érdekegység s u bíróságok 
székhelyeid ipar, kereskedelem és gazdászat 
virágzása, jelentékeny befolyással vannak az 
igazságszolgáltatás olcsóságára és gyorsa
ságára.

íme ily fontos érvek liarezolnuk Nyír
egyháza reményének, és kívánaténak jogo
sultsága mellett.

Nem lehet tehát feltenni sem a kormány
ról, sem a 25-ös bizottságról oly hideg kö
zönyt és téves fölfogást, hogy e kérdés meg
oldásánál Nyíregyházát, — mely a megyei 
törvényszékek elhelyezésénél, szem előtt tar
tamiéi, s minden magánérdekek és mellékes 
tekintetek fölött állé> föltételek és követel
ményeknek megfelelni képes, — elejtenék.

Nyíre város képviseleti köz
gyűléséből.

April hó 18.

Az aprilhó 11-diki kép viseleti gyűlés hitelesített 
jegyzőkönyvének felolvasása után, a mai nnpróli jegy
zőkönyv hitelesítőiül Krasznay G ábor, Dómján Sámuel, 
Sütő József, Bodnár István és Zajácz József jelen volt 
képviseleti tagok küldettek ki.

Ezután a nyugati temető fáin elkövetett jogtalan 
csonkítás s az ugyancsak e temetőből, a vasúti terré
numhoz foglalt terület kárpótlása tárgyában benyújtott 
interpellutio fölött, a múltkor félbeszakadt tanácskozás 
folytattatott és fejeztetett he akép, hogy : a fákban 
okozott károkra nézve, az illető egyház, a kárbecsle- 
vélnek beadására utasittütött; a nyugati temető pedig 
beszüntettetui s nyittatni határoztatok. Az uj
temető kijelölésére s annak okszerű berendezése tár

gyában formulázandó javaslattételre, Mcskó Sámuel 
polgármester elnöklete alatt, Vad András külső gazd. 
tanácsnok, Báthy Károly, Kacska János, képvis. tagok, 

.Ki-/.dórfér János városi főjegyző, Nyíregyházába kebe
lezett valamennyi vallásfelekezetbeli lelkész s egyházi 
felügyelő vagy gondnok rendeltettek ki oly utasítással, 
hogy eljárásuk körébe, úgy a gör. cuth temető iránt 
1870-dik évi október hó 25-én 2525. sz. a. hozott ha
tározatot, valamint az 1856-ik évi február hó 21-én 
kelt 17. számú s egyéb kapcsolatos intézkedéseket is 

I bevonják. —
Olvastatott több helybeli lakosnak, a már hatá

rozatiig felosztatni rendelt pázsiti földek osztálykulcsa 
’ módosítása tárgyában benyújtott 4 rendbeli kérvénye. 
Folyamodók e kérvény szerént, a gyepföldekből csupán 
a háztul iji'onosokat kívánják részesittetni; a tanyák 
részére l« lig  1 pu^tai birtokot szánjaik. Ezenkívül, 
kérik, hogy a tanyákra a katonatartás s egyéb városi 
teher is vettessék ki. Végül a gyeposztást egy nagy 
népgyülés intézkedése alá bocsátják. — E kérvény, 
mintán annak tárgya, még a f. é. február 3-dikán tar
tott közgyűlésben eldöntetett, — tudomásul vétetik.

A Mokrúny-lakatoH, Bunda*, Tomasószki, és szora- 
szédtanyák, — úgy n Kislány, Gerhard, Hankószki, 
Kovzka* Sajkeu, Kazár és Benkó nevű tanyák lakói 
által külön-külön beadott kérvényükben, cgy-egy épí
tendő tanvai iskola alá. bizonyos földterületet kérnek, 
és pedig az. első tanya csoportot a városi nagy-cserkeszi-, 
a másik csoportot a kis-cserkeszi malomföldből, kihasit- 
tatni. — A kívánt czélra, a kijelölt földből, mindkét 
kérelmező tanyacsoport rendelkezése alá egy-egy ca- 
tastralis Imid föld b< csáttatik használatul. A legczél- 
szeiiibh helyen kihasítandó föld, kizárólag tanyai is- 
kida és az ez. iskolához tartozandó faiskola alá leendő 
használat vegeit h csakis azon időre adományoz tátik az 
illető tanyai lakosság részére, mig o helyeken ily isko
lák lesznek E határozat foganatosításával Mcskó Sá
muel polgármester hizntik meg.

A nagy vendéglő építkezése tárgyában megbízott 
küldöttség által a képviseleti gyűlésnek bemutatott 
líonko és Kolbonbeyer-féle tervezet, miután az a kép
viseleti gyűlés által már előzőleg körvonalozott kivá
nalmaknak s a kimondott határozatnak, mindenben 
megfelel, rövid vitatás után, csaknem egyhangúlag el
fogadtatott s x részletes kiszámítások feltüntetésével, 
mi, nihil elkészíttetni rendeltetett A folytatólagos in- 
te. kedések megt telével, idöszakonkinti jelentéstétel kö
tél./ettségc mellett, az. eljáró bizottság bízatott meg.

A városi tanács részéről, a város-kapitány jelen
tése alapján, egy javaslat terjesztetik elő, mely az itt 
heh ben t unnllott, de már feloszlott marhahizlaló-tár- 
v ti 1. t tulajdona hoz tartozó lábasjószágmérő mázsát, a 
pi. c/.i közönség érdekében, a város számára megsze
lő ztet ni javasolja. — A javaslat elfogadtatván, feltéve 
hogy a mázsa jó és czélszerii, az megszereztetni s a 
vásár vám jövedelmével kapcsolatosait hasznosittatni ha- 
tároztatik.

M ,!<ó Símnél polgármester jelenti, hogy a vá
rosi U/oíiHc'.; tulajdonához tartozó korcsmáltatás, va- 
sárváni, uu !n- ■!:. h -' -ik és egyéb kir. kisebb haszon-



vetelek bérleté f. é szeptember hú 29-óu lejár » a 
képviseleti gyűlést intézkedésre hívja fel. — A jelentés 
szives tudomásul vétetik s az o f. é. május 15-ig ok
vetlen beterjesztendő uj bérleti föltételek elkészítésével, 
Mesko Sámuel polgármester elnöklete alatt, egy kül
döttség bizatik meg. A

Népességi mozgalom
1870-ben.

A népességi mozgalom Nyíregyházán 1870-ik évben 
a következő volt : született összesen 1070 gyermek, 
139-el kevesebb mint 1869-ben. Ivar szerént finemii: 
530, nőnemű 546. Törvéuytelen házasságból 90.

Az egész év folyamában 1011 haláleset fordult 
elő. Az 1870-ik évi halálozási többlet u 69-ikihez ké
pest 134-re rúg.

Korszerént következőleg csoportosultak a halálo
zások: születéstől l évig meghalt 348; 1 — 10-ig 325: 
10—20-ig 40; 20—30-ig 46; 30—40-ig 03 ; 4 0 - 50-ig 
64; 50—60-ig 58; 60—70-ig 34; 70—80-ig 24; 80— 
9ü-ig 9.

Hogy az 1870-ik évi halálozási viszonyok, az előbbi 
évihez képest kevésbé kedvezőleg alakullak, annak okát 
a gyermekek között járváuyilag uralgott kanyaró-küteg 
és hőkhurut folytán, legtöbb esetben a szülök gondat
lansága miatt bekövetkezett sűrű halálozásban találjuk.

A statistikai összeállítás szerént 1870 ik övben 
felénél több, közel háromnegyed része az összes halot
taknak, az első 10 évig terjedő gyermekkorra esik.

Habár az 1870-ik év az enuek folyamában föl
merült két rendbeli, u. m. a kanyaró és a hökburnt 
járvány miatt, nem ütötte is meg a kedvező évek mérté
két : mindazonáltal a felnőttek és a gyermekek között 
tapasztalt halálozási aránytalanságot lehetetlen meg
döbbentőnek nem nyilvánítani inár csak azért is, mi
vel a  fennemlitett két kórjárat egyátalán nem volt 
ádáz természetű.

A felnőttek közötti halandóság úgy ezen, mint a 
múlt évben majdnem azonos számarányokat tüntetett 
elő. Nevezetesen 1869-ik évben 324 halt el a 10-ik 
életéven felül, 1670-beu pedig 338; mely körülmény 
csalhatlanul tanúskodik atnclleit, hogy városunk érett- 
korú lakosságának egészségi viszonyai a rendes kerék
vágásban mozogtak.

A szabolcs-hajdusági orvos-gyogyszerész-egylet f. 
é. ápril hó 27-én N.-Kúllóban tartandó gyűlésének, a 
megye és a Hajdúkerület területén sajnosán tapasztalt, 
állandóul aránytalan gyermekhaláluzás okainak puhato
lása, egyik főtárgya lévén : az érdekes tárgyalás ered
ményéről, különösen a sűrű gyermekhalálozások lehet* 
korlátolására ajánlott intézkedésekről, nézetem szerént 
nem leend fölösleges annak idejében, nehány szó'.'1 
e becses lapok hasábjain is megemlékezni.*) l>r. ?I. P.

CSEVEGÉSEK.
Felrándul a vidéki magyar ember Pestre s elmegy 

a kerepesut melletti sirkertbe : hogy megnézze a haza 
egyik-másik nagy emberének nyugvó helyét. Oda érve 
megszólítja a sir.irt.

— Kérem barátom! Mulassa meg nekem G aray . 
V ö rö sm arty . C zuczor, S za lay  sat. sírját; nem 
kívánom ingyen fáradságát.

— Nichs ungrisch — Válaszolt az ör.
— Szegény magyar hazám! Hát még itt sem al

kalmaznak magyar embert V!
No bizony, van is ezen mit csodálkozni! Hiszen 

Pest csak névleg fővárosa Magyarországnak; >/* Heine

•) Köszönet a szives figyelemért. Ör- n ö engedünk tért lapunk
ban bármikor becses és közérdekű közleményei"ck.

b zerk .

T Á R C /  A.

Pilia.y-K állay Jnlia emlékezete.
( t  aprilhé IS. 1871 |

Kisded szoba! mely befogadtad,
Az élöt, a legjobb anyát.
Mely láttád öt örömtől ég>*
Arczának égi mosolyé t,
Éáng-könyujét a gyöngéd férjnek,
Midőn zokogta kínait :
S baliád a végsóhajt, amelytől 
Templommá váltak fal i d 
Falak! konyűt hullsssab-k !
Gyászoljatok, zokogjatok !

Ti lombos iák ! — ahol naponta 
Gyakorta ült, gyikort-i járt ;
Kik láttátok örönilcüi us/ni 
A boldog vidám ifjn párt;
Latiatok nőni, sokszorozva 
A< angyal-gyermek-arezokat ;

szelíd arc zára hullatátok 
tl.xengén, üde virágtokat!
l i dús virányok lomhzatok! '
Gyászoljatok, zokogjatok '

Ti szellők, akik érintetek 
I.«gv csókotokkal arozhavat;
Ti fúlmüék ! kik lágydalokkal 
Vidámitátok hajnalát.
Ti rezgő lombok ablakánál,
Kik udvözlétek a k előt!

mindig német volt. l>c ami legcsodálatosabb a/, hogy 
még az 50-es években is több magyarbeszédet hallott 
az ember Pest utczáiu, miut ma. Igaza van Bismarck
nak, ki nem rég oda nyilatkozott hogy : nem kell Ma
gyarországot gerinauizálni; germanizálja az maga ma
gát. Bizony, bizony, nagyon elmondhatná Arany János 
a mai korra is, hogy:

„Kosz időket élünk,
Kosz csillagok járnak ;
Isten óvja nagy csapástól 
Mi magyar hazánkat!"

* «*
A XVII-edik században a lipcsei egyetemnél azon 

rendszabály állott fenn, hogy olt tanai- 30 évesnél
ifjabb férfi nem lehetett

\  költészet tanára azonban, Claudius C'hristian 
mikor ez állomásért folyamodott 28 éves lévén, ezt 
vagy elhallgatta, vagy 30 évesnek irta magát

Nem sokára megválasztatása után, Drezdába An
tónia herczegnó asztalához lön hivatalos. A herczeguö 
asztalánál jeh n volt ez alkalommal a föconsistoriiim 
elnöke is. aki t - i üu.s folyamodványát megvizsgálta volt.

A herczegnó azt találta kérdezni a fiatal tanár
tól, hány éves? Mire Claudius azt feleié. „Drezdában 
28 és fel vagyok. Lipcsében azonban 30 évesnek kell 
lennem fenség!

A herczegnó megtudván a különös felelet okát, 
később igen gyakran kérdezé ha Lipcseiekkel találko
zott, hogy : „Miként van a tanár ur, aki Drezdában 
fiatalabb, mint Lipcsében.

Cuiingűmként megemlítjük a ,,F ő v á ro s i la p o k 4, 
tegnapelőtti számát, mely egészen magyar inágnásirók 
müveiből van összeállítva. A lap homlokán ott áll : „A 
le g sz e b b  s ir14, költemény, gróf Zichy Gézától; ez- 
ufán egv rég megkezdett ..Akik s o rs u n k a t  v e z é r
lik"4 e/iimi regény, báró Horváth Miklóstól: majd gróf 
Teleky Gézától egv beszély. Ez még nem elég. A tár- 
czában ifj. gróf Pálffy Lipót „A le g ré g ib b  m ag y ar 
hú r ez o k ró l '4 értekezik

Nem tudni, ha a véletlen, vagy a szándékosság 
müve volt-e e szám összeállítása; de mindenesetre meg
lepően, szép jelenség.

Tehát lusxankint belátják kékvérii honfi társaink, 
hogy még- ni oly h-ulacsonyitő mesterség az a „ se rib - 
I e i-é g .“ mint eddig igen sokan hitték- közülök.

De m l ér mindez akkor, lm inig egy kis töredék 
műveli a nemzeti irodalmat é» nyelvel : a nagyobb 
rész hátat fordít neki s uton-ulfélen idegen nyelven 
cseveg?!

ÚJDONSÁGOK.
** Nyíregyháza város képviseleti testületének

a nyugoti temető beszüntetése s egy újabbnak kijelö
lése iránt hozott közelebbi határozata hátterében egy 
oly nagyszerű eszme áll, melynek b-betlen, hogy kife- 
jezést i.e adjunk. A képviseleti testület által ugyanis, 
az újonnan megnyitandó temetőkért kijelölésével, a 
többi közt a nyíregyházi összes vallásfelekezet lelkészei 
és egyházi gondnokai is m-'glii/attuk. Ki ne látna ez 
ir té/kedésliol. a közös teine ; ö eszméjét kiemelkedni? 
lehat isiiéi egv újabb hatalmas lépés előre! Nem tud

juk folii ni.], hogy ezen, a különféle vallásfelekezetiieket 
egymáshoz oly közel hozó .k ö zö s  ti meto-* létesíté
se*, az illető hit községeknél akadályokra találna. Hol 
oly szabad eszmék hirdettetmk a templomokban; hol 
a köziigyek érdekében oly korszerű határozatok hozat
nak h tanácskozási termekben, mint Nyíregyháza váro
sában : ott ily középkori gondolkozást, még föltenni 
is hun.

Az építendő Nagy vendéglő kérdése, folyó 
liő l*-án kerüli a városi képviseleti gyűlés elé, mely a 
bizottság által bemutatott építkezési tervezetet egész 
tor;. d«*lméh( n. '-„aktom egyhangúlag elfogadta. Nagy 
örömünkre szolgál, hogy az általunk is hangoztatott 
kö,:<.,; i,:ás. c kérdés eldöntésénél, a tisztelt képviselet' 
tagok keblében ily szép vis/lmugra talált. A városi kép 
viseleti testület e határozata, a legszebb lapot képe 
zendi Nyíregyháza város művelődési történetében. Km 
lékoszlop leend amaz emelendő épület, mely fényes bi

Elszállt! . .  Többé nem láthatjátok.
A kedves, bájos ifjú n ő t.........
Mariarak ! szellő, sóhajok ' 
Gyászoljatok, zokogjatok

Ti. akik őt jól ismerétek,
Angyal leikével itt alant:
8 láttátok, mint sebéit a/, árván, 
fis vigasztalt boldogtalant;
Kik ismerőtök szivjóságát,
És istennői szemeit :
Boruljatok !♦*... ú, nem él már,
A szem lecsukva. n<*m hevít!. . .  
Emlékének áldozzatok! 
Gyászoljatok, zokogjatok'

Ti. akiket boldog örömmel 
8/ive alatt m»*lengetett!
Kik.*! I I la ttan  mily öröm volt 
Midőn csókolt % óléba vett),
Ha jött az est, puha kebelén 
Bársony kezével altatott ,
!■ minden éjj«| szőj, arczotokkal 
É* .lövőtökkel álmndoH ' . . .  
Anyátlan kedves magzatok ! 
Gyászoljatok, zokogjatok f

Férj ! akinek te voltál minden 
És viszont ö volt mindened !
Szived letört felét hivéd-e,
Hogy ily korán a földbe tedd ?
A béna test soka ha épül, 

híjjs tikkor is leszen !

zuuyságut ttíciid Nyíregyháza várva ezidöszoróuti szel
leméről, a késő nemzedéknek. Most már csak azon óhaj
tásnak adunk kifejezést : vajha a derék képviseleti tes
tület, oly erélyes lenne a kivitelben, mint aminő lelkes 
volt az eszme elfogadásában.

** K ibárj Sándor osztálytanácsos, és G u lácsy  
K á I m á u vusutépitészeti mérnök, a közmunka és közle
kedési minisztérium részéről, a nyíregyház-ungvári va
sútvonal nyiregyház-záhonyi szakaszának bejárása vé
gett kiküldetvén, folyó hó 19-én érkeztek meg Nyíregy
házára, hogy a nevezett vonal-szakasz közigazgatási be
járását eszközöljék. Mint halljuk a bejárás másnap, 
azaz april hó 20-án, Nyíregyháza s a vele határos 
Paznny, Kemecse és Vasmegyer községek határai men
tében, meg is történt. Az északkeleti vasuttársulatot 
Iv á n k a  Z sig m o n d  igazgató, a tiszavidéki társulatot 
S e lm ei d é r  Kr. felügyelő és Kié dl főmérnök, Sza- 
bulcsiuegyét Korányi Miklós főjegyző képviselték. A 
cs. kir. közős hadügyminisztérium szintén képviselve volt.

* I ngei- Ernő a nyíregyházi magy. kir. postahi
vatal eddigi főnöke N.-Váratha tétetvén át, az itteni 
postahivatal ideiglenes vezetésevei M ayer A n ta l deb- 
reczeni pályaudvari posta tiszt bízatott meg.

O  A tiszánim ieni ívf. egyházkerület supe- 
rinlendeiiseül, folyó hó 20-án Debrec-zenben, a prot. 
egyházirodal.ei téren kitűnő nevet szerzett R évész  
B á l in t  debreczeui lelkész és esperes választatott meg 
nagy szótöbbséggel.

** A liugyaji korcsm a rost, folyó hó 19-dikéro
vitadóra, több ismeretlen f. gy v-n*-> lietyár kirabolta. 
Mintegy 2000 frtuyi készpénzen fólii!, minden értékes 
ingóságát magukkal vittek. A korcsul árost, valószínűleg 
a pénz kierűs/.itkolúsu közben, egyik rabló fejen ütötte; 
de szerencsére nem veszélyesen. A tetteseket azonnal 
üldözőbe vették; de még eddig nein jöttek nyomukba.

— A Fehértón állomásozott dzsidás századot, 
múlt szerdán a dragonyosok váltották fel.

— A Lichtenstein-hiiszArezred, mely Galicziá- 
ból a többi magyarezrcdekkel szintén haza vezényelte- 
tett, a múlt héten utazott szúzadonkiut, Nyíregyházán 
keresztül Székesfehérvár feló, liol f. é. május hó 8-án 
az egész ezrednek együtt kell lenni.

X  K allóban, Szathm&ry Károly színtársulata, 
mint onnan Írják. ic< n szép pártolásban részesül, mely 
pártolás nemcsak .</ aboiiomensok szép számában s a 
zsúfolt házakban nyilatkozik. Egyes házaknál igen szi- 
v-en látott vendégekül tekintetnek a társulat tagjai 
Mindenesetre egyik szép és dicséretes nyilvánulása, a 
nemzeti ügyek iránti érdeklődésnek.

** Nyíregyháza ipara és kereskedelm e na
ponkint emelkedik. Közeié! b c- két ruharaktár nyílt 
meg a Kobilicz-léle házban. Egyiket a p: zmyi utcza so
rán E i b e n 8c li iit z D. pesti szabómester, a másikat a 
lőtér'n S rh w a rtz  S ám u e l helybeli szabómester ál- 
litóttá fel és rendezte be.

/  A sóstói fü rd ő re , kedvező idő ésetébeu, 
Nyíregyházáról ma d. u. igen szép társaság szándéko
zik kirándulni.

=  A nyíregyházi városi hatóságot, azon di
cséretes eljárásában, melyszeiént az iitczai kátyúkat 
mindenfelé tölteti s az i.;* /ákat egyengetteti, a háztu
lajdonosok is követhetnek Suk helyütt inkább megy az 
ember az utcza közepén, mint a bá/iik előtt, annyira 
egycnctler*, dombos és gödrös a házak előtti tér Leg
feltűnőbb az. hogy a kereskedők, kiknek leginkább ér
d-kükben áll, hogy bolt helyiségük bejárata egyenes, 
sima és tiszta legyen, tauusitanak legnagyobb hanyag
ságot és figyelmetlenséget e tekint ötben. Kend és tisz
taság a tökeitek mindenben lb-gi igazság, hogy a külső 
csin a legjobb ajánlat. Ugyan mibe kerülne, a kereske
dések előtti jár-tért, ahol nincs kövezet, egyenesro nyo- 
setni, lefurkóztatni ? Bizony igen kevésbe. És mindezzel 
u kereskedések nemcsak külsőleg nyernének; de a sok 
járó-kehi közül niiudenbizonynyal több belebotlanék 
valamely áruezikkbe, mint most midőn a boltok ele
jét messze kerüli mindenki. Íme, nemcsak a közönség, 
hanem a kereskedők saját érdeke is hangosan követeli, 
hogy e bujon mielőbb segítve legyen

„A Tigrishez*4 czimzett vendéglőben, f. é. 
május hó 1-ső napjától kezdve, a nyári idény tartama 
alatt, jutányos árak meltett, mindennap Ízletesen étkez
hetni. Az ételek házhoz is kiszolgáltatnak.

Körülted nemde minden oly hús,
Oly rideg és oly idegen ?
Tiszteld a mély szent bánatot.
Oh ezt soká gyászolhatod! . ..

És én mit érzek V Óh ne h*rd*-/d ! . . .
Az e ’etfénye elveszett !
Nehéz volt eddig vándorolni,
É» ezután még nehezebb.
S must a halálnak éjszakuja 
Olyan vonzó lénynyel ragyog,
Mióta o ott van közöttük . . . .
Oda vágyom s boldog vagyok ’
K talán mihamar én ív ott 
lueszek ciede* s boldog halott.

— M
A párisi gamin.

A párisi utezasuhanezok közt, évtizedek óta az 
úgynevezett gumin viszi a főszerepet.

A gumin hilajdouképcn nem gyermek; mert inár 
tíz éves koráiban tizenöt évesnek néz ki, és oly észjá
rássá! hir ■ oly folyékonyan beszél, mint egy huszonöt 
éves ií|U Ismer mindent, jót, roszat. Szivarozik mint 

| egy busi-faoziik. vagy zuáv, játszik; át csap a férfi yá- 
g\ak tilosába is. De dolgozik is; izzad, fárad reggeltől 
estig, mint bármely népes családu férfi. Sok gamin vau, 

‘ *Í1 külsőleg csavargónak látszik, pedig keresményéből, 
I beteg apját, özvegy anyját, vagy kis testvéreit tartja, 
i , Ezer és ezer kereseti inód áll a gamin rcndelkc- 
| zesere. miket lehetlen elmondani ; de többnyire becsü
letes utat választ. Egy hibája van csak. Bizonyos meg
határozott életpálya korlátúi közé semmi áron nem en
gedi magát szorittatn i.



A nyíregyházi kaszinó elnökségihez, roiut 
halljuk, naponkint érkeznek az e folyó hó '29-én tar
tandó tánczestély alkalmával sorsolás alá jövendő nye- 
reméuylárgyak, köztük több arany- és ezüstnemüek. E 
túnczestélyből bejövendő tiszta jövedelem, mint a szét
küldött meghívókból is látható, u házrételi alaptőke 
gyarapítására fordittatik. Igen szép és nemes törekvés! 
Nincs okunk kétkedni, hogy Nyíregyháza lelkes s min
den szép és nemes iránt kiváló érzékkel biró női é» 
hölgyei, élénk buzgalmat fognak kifejteni e küszöbön 
levő táuczestély fényének emelése s jövedelmének nö
velése körül, rós/.ént tömeges megjelenésük, részérit 
nyereménytárgyak beküldése által : hogy igy a férlia- 
kat, illetőleg férjeiket és apáikat, befolyásuk, hivatásuk 
és hajlamuk közvetítésével, e téren is támogassák. A 
táuczestély eredménye, a felültizetok és adományozók 
megnevezése mellett, lapunk utján közzé fog tétetni.

— A l'rniicziii laiiguedoc-tar?"mányi nemzeti dal
társulat, melyről több hazai lap elismerésnél nyilatko
zott, magyarhoni műutazásában Nyíregyházát is utba- 
ejtvéu, folyó hó 25-én hangversenyt rendez a kaszinó- 
egylet helyiségében. Belépti dij 60 kr.

X  A nyíregyházi dalár-egylet tegnap mutatta 
be először alig 4 hónapi működésének eredményét, 
a „nagyvendég lő*’ teremében általa rendezett tár
sas estélyen. Aki tudja, mily nehézségekkel jár a dal- 
társulatok szervezése, az egyes iskolázatlan hangok ki
simítása s egybeolvasztása: és hallotta o dalár-egylet 
által előadott darabokat : lehetetlen, hogy elismeréssel 
ne hajoljon meg ama kitartó szorgalom előtt, mit e 
dalár-egylet, különösen pedig unnak derék vezetője 
Nagy Lajos ur, már eddig is kifejtett. A tegnap f--lmu- 
tatott kísérlet a legszebb reményeket köti e dalárda 
jövőjéhez. D.! liogy e dalárda, a hazai hasonló egyle
teknek versenytársi s Nyíregyházához méltó lehessen, 
nem elég a működő tagok szorgalma : szükséges, hogy 
a városi közönség is támogassa nemcsak figyelmével, de 
anyagi segélyével is. Ami a természeti életben a virág, 
az a d.il a szív és lélek világában : mindkettő széppé, 
kedvessé teszi az életet. Ha szeretjük a virággal föl- 
ékesíteni magunkat, kürtőinket és ablakainkat : miért 
fordulnánk el hidegen a daltól, a lélek és szív c ked 
vés zengő virágától. Honosítsuk meg tehát keblünkben 
a dalár-egyletet; ápoljuk azt részvétünkkel é-> fíg' el
münkkel : hogy szivünk és lelkünk ez utón is több ne
mesítő tápot vehessen magához.

KÖZGAZDÁSZAT.
M ikor kell vágni az ép lilét fát?

Mennyire életbevágó tényező, épülete
inknél a felhasználandó fa tartóssága és In>rd- 
ereje; s mily befolyással van ez, egész gaz
dálkodási rendszerünkre : azt hisszük, nem 
szükséges mélye biten fejtegetni.

Az épület- s átalában minden széria a 
legkényesebb oldalról érdekelvén bennünket; 
amennyiben az épületfa gyengesége vagy 
korhadása, az építkezés ujitását, ez pedig • 
kiadás szaporodását vonja maga iitin : nem 
lesz fölösleges az épületfa tartósságát bizto
sító módokat és eszközöket megismertetni 
olvasóinkkal.

Az épületfának tartóssága s u tartósság 
fokozása, kétségkívül csak nyereség a gaz
dára nézve. Azon kell tehát lenni, hogy e 
tartósság minélinkáhb értékesíttessék, ami 
általunk is eszközölhető, amennyiben t z leg
inkább a felhasználandó fának kivágási ide
jétől töltételeztetik.

A fa tartósságát és horderejűt úgy lehet 
elősegíteni, ha oly időszakban döntjük, ille
tőleg vágjuk azt ki, midőn az életnedvek

Szabadság, függetlenség, játs/iság, éle/ ói fmlaug 
képezik vitető levegőjét.

Egy derék párisi bourgoiuak eszébe ötlött, meg
menteni a társadalomnak egy ily gamint, s elhelyező 
egy marquis-iiöuél groomi minőségben. A gumin elegáns 
livréet öltött magára s úrnőjét igy kísérte, li.-i a/ a bois 
de Boulogneban sétáit végező.

Már az első napon, ruidöu az exgamin groomi kö
tél- sségét teljesítő, kitört belőle eredeti természete, mit 
a livrée n-m volt képes féken tartani.

A nmrqimnö meglepve vette észre, hogy a sétáló 
ko/öii'ég szeme rajta függ s csaknem raeghotrnnkozv.i 
né/ rája. Nem tudta elgondolni c feltűnő dolog okát 
A groomra nem is gondolt. Végre is bátra né/. ■ mit 
lát? A gumin fáradbatlAnul hányja utána a cziganykr: .-kel

Nagy ellentétet képe/ o fékezhetlen életkedv, u 
gamtn kora érettségével.

A boulevard egyik sarkáu hírlapokat árult egy 6 
éves ganiin. ki bevételét pontosan össz« sz.iinitá s meg
lepő ügyességgel olvasta át a visszajáró aprópénzt n 
vevőknek.

Egy mellette elmeim azt kérdő tőle. hogy mióta 
űzi e mesterséget? Éne a ki' gumin hamisan szemébe 
nevetett, miközben a járdán heverő vagyonára hajolt 
le, mintha azt akarta volna megmutatni, mily jól tud 
egyszerre két dolgot végezni, és válaszolt : „Azóta, mi-1 
óta nőm vagyok több-' gyermek."

Add ide a „ Moniteur** h o ln a p i s z á m á t, szóliták 
meg más alkalommal.

Sajnálom raonsieur, de már nem szolgálhatok vele; 
meg a múlt héten eladtam iniud. — Yiszonzá a gver- 
kőcz, ki nem igen hagyja magát megfogni.

A gyermekes pajkosság és a korán érettség e ke
veréke csaknem minden gaminbau megvan Majd az

működési szünetelése beáll, amidőn ugyanis 
a növénynedvek legnagyobb re'sze a törzs 
aljában foglalván helyet : a fa a nedves ré
szektől megszabadulva, nem csak tömörebb 
alakot és erősebb szervezetet; de nagyobb 
tartósságot is nyer.

Nem nehéz tehát eltalálni, hogy mikor 
legkedvezőbb az épületfának vágása; mert 
erre maga a természet tanít meg bennünket, 
f. i. midőn már a fa nem táplálhatván tovább 
a lombozatot, a levelek elvesztik életsziníiket 
s lehullni kényszerülnek.

A levelek hullásának időszaka október 
és november hónapok Tehát, ha erős és tar
tós fára akarunk szert tenni, a vágást deozem- 
ber havában kell eszközölni.

A tapasztalás is ez időszakot ajánlja 
legalkalmasabbnak az épület,fa kivágásánál, 
mit a tudomány csak megerősít.

A jamiáriusi vágású ta, hacsak erős fa
gyok nem jártak, már nagyban elüt a de- 
czeinberi vágású fa minőségétől és tartós
ságától : miután a nedv lassankint emel
kedni kezd.

február s nuirczius hónapokban már a 
nedv emelkedése azon mérvben fokozódik, 
amint a természet ébredése élénkül.

A nedv magasságának emelkedésével, 
arányban fogy a fának tömörsége és ereje.

Az erdős vidék lakói, a hosszú tapasz
talat nyomán, ezt igen jól tudjak: habár an
nak természetes okáról még csak fogal
muk sincs.

A kutató ész, mely nem elégszik meg 
a tapasztalás száraz ismeretével, kísérleteket 
ti*tt, hogy a különféle időközönkint vágott 
fák ereje és tartóssága kü/ti arányt kitud
hassa. S az elmélet a gyakorlati eljárást szen
tesíti tte.

Kgy ily kísérlet alkalmával, négy, ha
sonló tájon nőtt, egyenlő í lejü, vastagságú 
és magassági! fa vágatott le, de különböző 
időközökben; jelesen dcczembér, január, feb
ruár és márcziusban, melyeknek törzseiből, a 
b e ierő meghatározására, mindenben egyenlő 
darabok készíttettek.

Miután a kísérlet alá veendő fadarabok 
jól kiszáradtak, k -r végükkel díványokra fek
tetettek s nehezékekkel láttattak el, amikor 
is kitűnt, hogy: a jaiiuáriusbaii vágott fa 
liordereje I2"/.t-aI,a fehruáriusbau döntötte 
20"/o-knl s a márcziush.m ejtett fadarabok 
egész 38"..-kai volt erőtlenebb, vagyis Imrd- 
ereje 38%-kal volt kisebb, mint a deezem- 
beri vágásúé.

K/. adatok maguk elégségesek annak 
begyőzésére, hogy a fadöntésére a vágási 
időszak nem kis befolyással van.

Ugyanez áll a tűlevelű fákra nézve.

ablakot dobja be apró kaviocsal, és kereket old, mi
előtt az ott ulo házi ur fölemelkednék; majd a leginu- 
latságosabh szójátékokkal boszautja a járó-kelőket.

Az eközben ósszeszerzett néhány souért, kenyeret 
vagy sült burgonyáit vesz, melyet irigyb'sremélló ét vágy- 
gyul fogyaszt el valamelyik trmploi ; jtó !• pcö/etén.

Nagy szerepet játszottak a gamiuok a forradal
makban. Az isjs-iki forrad.doiu alatt tetöpoutját érte 
el a ganiini dicsőség Az átüláuos zavar száz meg száz 
alkalmat játszott a gnniin k'/.ere. melyokn-k mindegyiké
ből kivette a maga részét.

A gamin világa l’ári-> volt; dicsö-rgének legszebb 
koszorúja a barrioidokoii i rmetf Álljon itt jellemző 
adatul u következő jelenet.

Egy gumin, az o—zeli dmn/oit ntezakővek magas
latára kti'/ik fel. un’ épen egyik szűk uteza nyilasát 
zárja el. Midőn t<>! ci t magaslatra, észreveszi az őrt. 
I.i mögött egy fölfogjvérzett fölkelő csendesen feleje 
közeledik. .Már az utóbbi ráfogta fegyverét, a mit sem 
sejtő áldozatra; egy pillanat s o holtan hull alá Ekkor 
a halkan közeledőhöz igy'/"l bizalmas hangon a ganiin :

„Hát fegyvered mog van-e töltve te ostoba ?■*
A gyilkos megdöbben, megnézi fegyverét; s e pil

lanatban a gumin pisztolyának golyója fúrja út agyát s 
holtan esik össze.

Egy másik nagyobb szabású „eoup de gum in" . 
a szt. Lázár-féle fogház megrohnnása volt, midőn az 
összes elitélteket kiszabadították. Ez képezte legszebb 
episodját a forradalom na k. Az önkéntes gyermek-had
sereg kavicsok és egyéb rögtönzőit lövegekkel fölfegy
verkezve. a vestei kapunál öwzesereglett s legelőször 
is az őrházat vették ostrom alá. Az űrök riadót vertek, 
a fogházban volt katonák sorakoztak, hogy a kaput meg
védjék. E küzbeu a auhaucz-cjupat másik része ngyau-

Ezek karók és oszlopuk 1;á alakítva, tartóssá
guk nagy különbséget tüntet elő. Ugyanis 
a nedvben vágott fa 4 5 év alatt rotha
dásba ment; mig a deczemberi döntésű 1(J 
év múlva korhadt csak cl.

A fa lukacso.sságaimk kitudására, liu- 
souló kísérletek tétettek, melynél az ered
mény még meglepőbb.

A kísérlethez tölgyfa vétetett. A külön
böző hónapokban vágott fatörzsből, hat hü
velyk hosszú tőke fiirészeltetett le s mind
egyik végében egyenlő nagyságú iireg vága
tott bizonyos mennyiségű viz befogadására. 
Ez eljárás azon éri dméuyre juttatta a kisér- 
lettevőket, In így : a deczemberi vágású fa, a 
vizet minden hiány nélkül, üregében meg
tartotta; a márcziusi döntésű fa pedig né
hány óra alatt mind elnyelte és igen termé
szetesen a tömb alsó részét íh meguedve- 
sitette.

Hogy az ily lukacsos fa nem lehet tar
tós, azt nem kell bizonyítgatni.

A fa lukacsosságut illetőleg, boros hor
dókkal is tétetett kísérlet, s kitűnt hogy mig 
egy januárban vágott fából készült kétakós 
hordóból 3 iteze, addig a márcziusi vágású 
fakészitményből 15 iteze párolgotfc el s ment 
veszendőbe egy év alatt.

E körülményt a praktikus dougászok 
ismerik; miért is tájukat rendesen télen 
kéifzitik.

Ez azonban még nem elegendő a czél 
teljes eléréséhez.

A deczemberi időszak igen rövid arra, 
hogy sokszor ezrekre menő fa döntessék le; 
később pedig, a nedvek felszívárognak : mit 
tesz tehát a hordójára és hitelére büszke 
bodnár?

Felelet : a fadöntéssel i dőli kint fölebb 
balad. IVldául, ha a fát deczemberben egy- 
lábnyira vágta le a föld felett, februárban 
mar 3 lábat, sőt többet is hagy a gyökön.

Mindezeken felül, a deczemberben ej
tett fának még azon igen nagy előnye is van, 
hogy a rovaroktól is menten marad, ameny- 
nyiben nem lévén benne nedv és életanyag, 
magát a fa-rostot nem igen lepik.

A monddttakbán eléggé kitüntettük, a 
fadöntési idő fontosságát, mit ismételve aján
lunk gazdáink figyelmébe.

„I.nnilw. Zeilsehr. für Westpbalen 
und Lippe“ után.

A nyíregyháza-ungvári vasútvonal nyíregy
háza-záhonyi szakaszának közigazgatási bejárása e hó 
20-án kezdetett meg. A kiindulás Nyíregyházáról tör
tént. Eszinclánczolatnál fogva, a „K özponti v a s ú t i  
és k ö z le k ed é s i közlöny* után, ezúttal raegemlit- 
jii!. azt is, hogy a „magyar északkeleti vasút* által, a 
nyíregyháza-ungvári szakaszra kibocsátandó elsőbbségi 
kötvények és r. /.vények külalakja ellen, a kormány ré
széről semmi nehézség sem forog fenn.

azon időben és más modorban, a fogház túlsó oldalát 
támadta meg. Létrát képeztek, egyik a másik nyakába 
kúszott és csakhamar megmásztak a falakat, a kulcso
kat hatalmukba kerítették, az ajtókat felnyitották s egy 
hangos „sauve qui pont- tölté be a levegőt.

Tnilonhan hasonló eset adta elő magát 1866-ban. 
Háromszáz — nilenc/.töl tizennégy éves suhancz kitört 
börtönéből, — miután tizennégy társukat, kik nem akar
tak hozzájuk csatlakozni, borzasztó módon megégették.

K sötét képpel örvendetes ellentétet képez a Val 
d'Yere-telep, honnan nem egy derék ember került már 
ki, kikből katonatiszt, vasúti felügyelő s más hasznos 
polgár vált ki.

A derék /uávezredek. többnyire exgainiuokból ál
lottak. Ki iiu hallotta volna Libaut Kugcue hírét, ki 
legelőször mászta meg Sóba stopot falát s tűzte ki a frau- 
cziazászlót a vár fokára. Tábornoka igen jól ismerte a 
derék, bátor fickót; az ostromod csuk ennyit mondott 
neki : ..("est le d ra p o a ii — p a r t  ez!" (Itt a zászló, 
menjetek !) Ennyi elég volt Libámnak, kirohant a sánezok- 
ból s az ' gesz '/árnyat magával ragadta. Midőn az ár
kot elérti*, nehéz k<> találta homlokát; de a rettenthet- 
len ifjn, nem törődve a ni irányzott lövegek golyózá
porával, rohant tovább, mígnem a tetőt sxtrencsóseu 
elérti t ’ 1*1*0 zászlóalj lobogója Malakolí fokán Wmgntt

Frane/iai'is/ igliau átalánosan tudva van hogy Li
baut Eug ii, Malakoff ifjú hőse. gyermek korában ga- 
uiiu volt.

I!yini vegyülékéböl a jónak, roszmik, szépueU os 
alj i'uak van a párisi ganiin alkotva. — o .—



— A gftmftri vasutak k ié p íts e  némi csekély 
elodázást szenvedett, Strousberg es társa vállalkozók 
azon kijelentése következtében, miként ok e vasútháló
zat kiépitésére jelenleg képtelenek. A közlekedési mi
nisztérium mindent elkövet, hogy e vasutak kiépítésé
nek gyorsítása által, a közforgalom, de különösen a ma
gyar vasipar érdekeinek lehetőleg elégtétessék.

— Magyarország összes népessége, az eddig 
még hiányzott liorvátszlavouországi adatok beérkezése 
után, a ke reskedelmi minisztérium statisztikai osztálya 
által kiadott végjelentés szerént, következőleg állít
ható össze.

M ag y a ro rszág o n  : 5.409,4G2 férfi, 5 618,161 
u6, összesen 11.117,623 lélek;

E rd é ly b e n  : 1.051,145 férfi, 1.050,582 nő, össze
sen 2.101,727 lélek;

F ium e- és k e r ü le té b e n :  8,153 férfi, 9,731 
nő, összesen 17,884 lélek;

H o rv á t-S z la v o n o rs z á g b a n  : 487,809 férfi. 
491,913 nő, összesen 979,722 lélek;

H a tá r ő rv id é k e n :  606,991 férfi, 593,386 nő, 
összesen 1.200,371 lélek.

A mngyarkorona egész területén tehát van : 
7.745,688 férfi, 7.763,767 nő, összesen 15.509.4 v. lélek.

— K ülkereskedelm i forgalom. A 1 • ■ kül
ügyminisztérium által közzétett kimutatás szerént a

múlt 1870-ik évben az ö ssze s  b e v ite l  é r té k e
411.260,957 írtra, a k iv i te l  368.773,314 frtra rúgott.; 
Ez összegekből a magyar koronaorazág vámhivatalaira' 
46.847,584 frtuyi bevitel s 39.681,602 írtnyi kivitel esik. I

— A németországi és sveiezi pályákon a fór- j 
galotn időszakonkint fenakadváo, a közmunka és közle- i 
kedósi minisztérium, a kereskedő-világ érdekeinek meg-: 
feleloleg elrendelte, hogy ezen fenakadások a vasúti fel
ügyelőséggel táviratilag közöltessenek s ez által a ,,Bu- 
d a-p e s ti  k ö z 1 ü uy“ hasábjain a közönség tudomására 
hozassanak.

A magyar és rom ániai vasutak csatlako
zását szabályozó nemzetközi szerződés, f. é. ápril hó 
11-éu íratott alá Bukarestben: mely egyezmény által 
mind a magyar keleti vasútnak Brassótól tovább foly
tatása, mind a temesvár-orsovai vonal engedélyezése 
lehetővé vált.

— Nyíregyháza, ápril 22. Mai heti vásárunk 
rendkívül elénk és látogatott volt. A kiállított sertések 
száma niásfélezernél többre tehető. Szarvasmarha és ló 
szintén nagy számban volt képviselve. Az árak megle
hetős magasak. Széna nagy mennyiségben és drágán. 
ment. Időjárás változó. A gabonaneinüek árfokn, a tér-1 
ményosnrnokban következőleg van beiktatva :

Rozs. kicsiben, mérönkint 2.80—2 85; 79—80 ff 
2.90; nagyban 2 95; 82 ff n. 3.05—3.10; Búza, k. ni.

4 —4.25, 84—89* ff 5.25. Árpa k. rn. 1.80—1.90. Zab 
k. m. 180. Tengeri, k. in. 2 50. Bab, n. 8.75—4.00 
Napraforgó-olaj 100 ff 24.00—25.00. Szesz, itezéje 
20% kr.—21 kr.

IRODALOM és MŰVÉSZET.
Az alább megnevezett s lllincz Gyula nyíregyházi könyv
árus kereskedésében kapható legújabb irodalmi termé

keket, ajánljuk olvasóink becses figyelmébe : 
W eber Gyula, „A p a p sá g  tö r té n e te * 1 
Gr. Széchenyi István m unkái 3 kötet, 5 frt. 
Vargyas „S zab ad  s á g h a rc z  tö r t é n e te "  IN4*i. 

4 frt.
Ladányi Gedeon, „A m ag y a r k ir á ly s á g  a lk o t 

m án y -tö r tén e te ."  1-sö tüzet, az egész miinek 
ára 5 frt.

III*. Eötvös József, ..A 19-dik s z á z a d  u ra lk o d ó  
e sz m é in e k  b e fo ly á sa  az á l la m r a "  3 fü
zet 3 frt.

„Javaslat*4 a z ü gy v é d i re n d t a r t á s tá rg y  á b a n. 
„Törvényjavaslatok** a királyi jegyzőkről s a jegy

zői dijakról. 60 kr.

Felelős szerkesztő : K. k inél hy István.

h i r d e t é s e k : .

Nyomatta s kiadja Üobay Sándor.




